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T\ második újév
a mostani, melyet nem piros fes
tékkel, hanem piros vérrel Írunk 
bele abba a kalendáriumba, amely
nek minden napja a ■ halottak 
napja és egyik sem a feltáma
dásé. Mikép örüljünk neked: 
1916. ujesztendö, mikor tudjuk, 
hogy odakünn nincsen szeretet, 
nincs öröm, még csak halál
nak sincs pihenése. Sem®szakon, 
sem délen, sem messzi jkeleten, 
sem a bűnös nyugaton,;:fihonnan 
érkezett minden gonoszság és 
romlás.

Köszöntsünk-e ujesztendö, mert 
mi itt meleg szobában várhatunk? 
. . . Az apánk, a fiunk, a bátyánk, 
az öcsénk messze van, fázik és 
még jó, ha csupán fázik s nem 
omol a vére s még jó, ha csak 
a vére omol s nem szállott fel 
a leike is a magasságba, hogy 
mondja odafönn:

— Uram, milyen ujesztendö 
ez, a második immár ?

Még jó, ha szeretett vérünk 
csak dermedten néz a messze
ségbe, nem kuszik-e, nem vág
tat-e feléje a pogány, hogy pus
kának tüzével, szuronynak lel
ketlen hegyével sebezze, tépje, 
szaggassa, ölje. Óh, hány gyer
mek apjának, asszony urának, 
anya fiának hozza meg az újév 
az örök békességet. A halál bé
kességét a halottnak, az élet har
cát az élőnek. Az ittmaradt gyer
meknek, aki kenyér helyett köny- 
nyes emlék kosztján vergődhet; 
az ittmaradt asszonynak, akinek 
hideg szobája, magányos ágya, 
mintha fagyos kripta volna . . . . 
Ezt hozod az idén, az idén már 
megint, te piros, te legfeketébb 
ujesztendö . . .

S mégis, akik itt vannak, íüt- 
sék melegre a lelkűket. Jusson 
eszébe mindenkinek, hogy a mező 
szép zöld vetését féreg rágja, az 
erdő fáját vihar szaggatja, amióta 
a világ áll. S az ember is rágja, 
szaggatja egymást, amióta ember 
él. Jézus Krisztus is meghalt a 
kereszten és feltámadott.

A vér tengeréből emeljük sze
münket az éghez. Megint lesz á 
földön szeretet, hit, jóság.

Lesz a földön ember!

Az oroszok nagy veszteségei.
!

Az oroszok a Stripánál nagy erőkkel sikertelenül 
támadnak. — Olasz alpiniek veresége.

— Höfer hivatalos jelentése. —
Budapest, december 31.

Orosz hadszíntér: Stripa menti arcvonalunknak előte- 
repe Bucac és Visnyoczik között tegnap is nagy erőkkel 
ismételten ellenünk intézett orosz támadásoknak Színhelye 
volt. Az ellenséges rohamoszlopok miként az előző napon, 
ezúttal is összeomlottak a Pflanzer-Baltin hadsereg hidegvérű 
vitéz csapatainak tüzében. A Stripa alsó folyása mentén és 
a besszarábiai arcvonalon a legutóbbi harcokban erősen ki
merült ellenség tevékenysége egyelőre abbahagyott. Az oro
szoknak az elmúlt napokban a keletgaliciai harctereken szen
vedett veszteségei mindenütt felülmúlják a veszteségek szo
kásos mérvét; igy tegnap a Stripa mentén egyik századunk 
szakasza előtt 161, egy másik előtt 325 orosz holttest feküdt. 
A Stripa felső folyása, az Ikva és Putilovka mentén nem 
történt különösebb esemény. A Kormin patakx és a Styr 
mentén ismét visszavertünk több orosz előörst.

Otász hadszíntér: Uéltirolban visszavertünk két alpini 
zászlóaljat, amelyek Torboletól délre levő hadállásainkat két
szer megtámadták.

Karinthiai arcvonalon ellenség nehéz tüzérsége tűz alá 
vette Woifsbach helységet (Malborghettől délkeletre).

Tengermelléki harcvonalon az ágyú és aknaharcok he
lyenként továbbtartanak.

Délkeleti hadszíntér'. Semmi újság.

Höfer altábornagy,
a vezérkar főnökének helyettese.

Repülőtámadás Ostende ellen.
—  R német hivatalos jelentés. —

Berlin, december 31.

A nagy főhadiszállás jelenti:

Nyugati hadszíntér: Sikeres robbantás után az ango
loktól Huluchtól nyugatra elragadtunk egy előretolt árkot, 
két géppuskát zsákmányoltunk és néhány hadifogolyt ejtettünk.

i gy Ostende ellen intézett repülötámadás a város épü
leteiben jelentékeny károkat okozott, különösen a Szentsziv 
kolostor szenvedett nagy károkat. 19 belga lakos megsebe
sült, egv meghalt. Katonai kár nem történt.

Keleti és Balkán hadszíntér: Különös jelentőségű ese- 
I mény nem volt.

• • • • • • • • • • • •
Áthelyezett főhadiszállás. j

Frankfurt, dcc. 31. (
A .Frankfurter Zeitung" jelenti 

j Konstantinápolyból: Az antant 
j Szalonikiből a főhadiszállás egy 
1 részét Kukusonba helyezte át.

Riga bombázása.
Stokholm, dcc. 31.

A „Ruszkoje Vjedomost" jelen
ti : Német léghajó Rigát bom
bázta.

Forrongás Egyiptomban és 
Tripolisban.

Zürich, dcc. 31.

A svájci lapok arról értesülnek, 
hogy Egyiptomban és Tripolisz- 
ban forrongás van. A ZUúcher 
Anzeiger szerint az európaiak 
csupán a tengerpart felett ural
kodnak. Az országok belterületei 
teljesen a lázadók kezében van
nak.

H város parlamentjéből.

Az ó évtől elbúcsúzandó Új
vidék törvényhatósági bizottsága 
Matkovits Béla főispán elnöklété 
alatt, csütörtökön délután 4 óra
kor rövid lefolyású, igénytelen 
tárgyú üléstjtartott. Az érdeklődés 
igen csekély volt, a tanács tag
jain kívül csupán Balog Dezső, 
Brunner Ede, Dielzgen Gábor, 
dr. Gál Ödön, dr. Gavanszki 
Tivadar, Gelszler József, dr. Had- 
zsi Koszta, dr. Königstttdtler 
Ottó, Kurtz Kornél, dr. Lusztig 
Nándor, Megyesi Ferencz, dr. 
Nikolics Sándor, Rainet Simon, 
Roth Vilmos és dr. Szlávi Kor
nél bizottsági tagok jelentek meg.

A közgyűlés a háború által 
okozott károk megbecsülésére 
működni hivatott községi bizott
ságba dr. Szabó Lajos tiszti 
főügyészt küldötte ki. Ez után 
szavazólapokkal a közigazgatási 
bizottság tagjait választották meg. 
Az elnöklő főispán a szavazat 
szedő bizottság elnökévé dr. 
Szlávi Kornélt, aki ezúttal elő
ször jelent meg a közgyűlésen, 
nevezte ki, tagjai dr. Lusztig 
Nándor és dr. Nikolics Sándor 
voltak. Egyhangúlag megválasz
tották két évre Molnár Hugó, 
dr. Szvinyartv Miladin, dr. Mayer 

\ Oszkár, Grossinger János és VI- 
| lics Márk, egyévre Fáth Ferencz 

törvényhatósági bizottsági ta- 
' gokat.

A közkorház 1914. évi zár- 
1 számadását és 1916. évi költsé

gelőirányzatát Forster Géza elö- 
1 adásában vita nélkül elfogadták 

s hozzájárultak ahhoz, hogy a 
városi közkórház részére enge
délyezett folyó számla kölcsönt 
a szerb szövetkezeti banknál ve
gyék fel, mely azért 5 °/» ka
matot számit.

Miután dr. Jahn Róbert fö- 
i számvevő indítványára a tanács- 
í nak az átruházási jogot a költ- 
j ségvetés keretein belül ugyan-
■ csak vita nélkül megszavazták,
I Matkovits Béla főispán, szive

mélyéből kívánt a törvényható-
■ sági bizottság minden egyes 
: tagjának, a polgármesternek és 
: a tanácsnak boldogabb újévet,
I mint a milyen az elmúlt volt.
1 Profuma Béla polgármester úgy 
! a törvényhatósági bizottság, mint 

a tanács nevében megköszönte 
az elnöklő főispán figyelmét, 
és boldog uj évet kívánt Matko
vits Béla főispánnak.

Lelkes éljenzés követte a fő
ispán és polgármester szavait, 
aminek elmúltával a főispán a 
jegyzőkönyvnek január 4-én tör
ténendő hitelesítéséhez Roth Vil
mos, Geiszler József és dr. 
Hadzsi Koszta bizottsági tagokat 
kérte fel.
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Mit hoz az 1916. év?
— Körkérdés.

Ránk köszöntött az uj év s 
immár harmadik esztendejét értük 
meg a legvéresebb világháború
nak, amelyet e földteke valaha 
látott. Összefogott ellenünk majd 
az egész világ, de az a hatalmas 
erkölcsi erő és ritka áldozatkész
ség, mely bennünk él, csudát 
teremtett, hji szövetségeseinkkel 
vállvetve erőlködve és küzdve, 
diadalmasan járjuk a győzelem 
útjait.

A hadi helyzetünk páratlanul 
jó és ma, mikor az uj év küszö
bét átléptük, nem lehet az 
országban hazafi, kinek az 1916 
év háborúját illetőleg kishitű vé
leménye volna.

A hinterlandban, ahol a békés 
polgárok nyugodalmas életét él
jük, mit hoz az 1916-ik év? — 
oly kérdés, mely minduntalan 
felvetődik. Milyen lesz a politi
kánk, milyen lesz a gazdasági 
helyzetünk, hogy alakulnak a 
megélhetési viszonyok, mily fela
datok várnak a közigazgatásra 
és a városra és közélelmezésünk 
milyen lesz? — csupa oly kér
dés, mely az emberi agyat folyton 
izgatja.

A közönség kiváncsi szemlé
lődését kielégítendő kérdést in
téztünk újvidéki kiváló szakfér
fiakhoz, minőnek látják és kép
zelik az 1916-ik évet.

Matkovits Béla főispán, arra a 
kérdésünkre, hogy minőnek látja 
a most elkövetkezett esztendő 
politikáját az Újvidéki Hírlap 
munkatársának a következőkben 
volt szives véleményét nyilvání
tani:

— A háborúban nemcsak a 
múzsák hallgatnak el, de meg- 
némul a pártpolitika is. Ma 
nincsenek pártok, ma nincsenek 
osztályok, ma nem ismer a köz
életünk nemzetiségeket és vallás
felekezeteket, ma mindenki egy
ért hévül, dolgozik és áldoz: 
hazánknak áldást és dicsőséget 
hozó győzelméért. A pártélet 
most szünetel és azt hiszem, 
hogy mindenki — pártkülönb
ség nélkül — szívesen látja 
gróf Tisza István erős egyéni
ségét a miniszterelnöki székben. 
E fenségesen nehéz napokban 
nagy szükség van ilyen kipróbált, 
Európaszerte elismert államférfim 
képességre és határozott egyé
niségre.

-— Újvidék város közönségének 
túlnyomó nagy zöme gróf Tisza 
István határozott politikájának 
táborában áll. A háűoru össze
forrasztotta a legkülönbözőbb 
nézetű embereket és öröm nézni, 
hogy ennek az intelligens, tö
rekvő és intenzív életet éiö vá
rosnak egyébként sok rétegre 
tagozódott népe hogy tudott a 
hazafiasság szent tüzében egygyé 
lenni.

— A jövő politikájáról ma 
nyilatkozni háládatlan dolog, mert 
semmit sem nehezebb megjósolni, 
mint a politika jövő útjait. De 
egyet merek állítani: a számje
gyes politika ideje lejárt. Nem 
az a kérdés, hogy 4S as nagy 
67-es politikát csináljunk-e, ha
nem az, hogy minő szociális és 
gazdasági elvekért lelkesedünk 
és dolgozunk.

— Újvidék város mindenkor 
liberális lakossága múltjához hí
ven a békés haladás zászlaja 
alatt fog csoportosulni, s ép 
azért teljes bizodalommal nézek 
az 1916. politikai év elé.

*
A lateiner osztály kilátásairól 

érdekesen nyilatkozott munka
társunk előtt dr. Szlezák Lajos 
orsz. képviselő ügyvéd:

— Hogy a magyar értelmi
ségi osztályra, beleértve ebbe az 
egész magyar tisztviselői, tanítói 
kart és általában a szellemi mun- 
kájok után élőket, mi sors vár 
a háború után, ma még nehéz 
megmondani. A feleletben na
gyon óvatosnak kell lenni, ne
hogy az esetleg pessimistikusnak 
látszó válasz csüggedtséget kelt
sen ebben a társadalmi osztály
ban, melyet a háború nehéz 
terhei és nélkülözései kiváltképen 
sújtottak, de vérmes illúziókat 
sem szeretnék kelteni, mert hi
szen a legjogosabb várakozások 
is hazánk általános gazdasági 
helyzetében gátat találhatnak. 
Annyi bizonyos, hogy az úgyne
vezett értelmiségi osztály hősi 
önzetlenséggel és lemondással 
viselte és viseli a háborúnak ő 
reá tán legérezhetöbb hátrányait. 
Viselte zokszó és agresszivitás 
nélkül. Mig a merkantil és agrá
rius jelszavak tulbugzó képvise
lői nem épen épületes feltűnéssel 
szálltak egymás ellen síkra, mig 
a különböző gazdasági ágak és 
faktorok egymást vádolták a 
nehéz gazdasági helyzetért, ter
melőket, közvetítőket és fogyasz
tókat szembehelyeztek egymás
sal, és majd-majd osztályharcz 
szinterévé tették még a parla
mentet is, addig a nehéz gazda
sági helyzetnek igazán csak pas- 
siv alanyai: a magyar értelmiségi 
osztály nem vétett panaszaival 
és követeléseivel ama áldozat- 
készség és szolidaritás ellen, 
mely ép oly szükséges az otthon 
maradottaknál, mint a herctéren 
küzdőknél és a mely egyedül 
tpszi lehetségessé a közérdek 
uralmát az osztályérdekek felett.

Az Ígéreteiben nem bőkezű, 
kiváló jelenlegi pénzügyminiszte
rünk is elismerte a magyar hi
vatalnoki karnak eme érdemét 
is, kilátásba helyezve — termé
szetesen fix időpontot ma ke
vésbé ígérhetett, mint normális 
időkben — az egész tisztviselői 
karnak egyetemes Jizetésrende- 
zését, mely a megváltozott gaz
dasági körülményekkel számol
ni jog.

Én meg vagyok győződve, 
hogy a magyar állam rekon
strukciójakor nem fognak meg
feledkezni a békében arról a 
társadalmi osztályról, az értelmi
ségről sem, mely a háborúban 
erre magát oly magas fokon 
méltónak és érdemesnek mutatta 
és hogy a magyar állam jövendő 
structurájában ez az értelmiség 
olv elhelyezkedést fog találni, 
melyben fontos állami és társa
dalmi hivatásának a megelége
dettség által fokozott munka- 
kedvvel és nemes ambitióval fog 
eleget tehetni.

Piofuma Béla polgármester a 
városi közigazgatást munkatár
sunk előtt a következőkben pre- 
cizirozta :

— Ma, amikor véres háborúk 
közepette állunk, természetes, 
hogy nagyobbszabásu intézmé
nyek létesítésébe a város nem 
foghat. Fő erőnket arra fordít
juk, hogy a pénzügyi egyensúlyt 
fenntartsuk, ami magában véve 
is nagy feladat, mert a háborús 
kiadások hihetetlenül megboly
gatták a város pénzügyi viszo
nyait. Büszkén jelentem ki, hogy 
ennek dacára a város pénzügyi 
helyzete teljesen kielégítő és van 
bennünk még annyi erő, hogy 
néhány régi súlyos terhet meg
szüntethetünk, amellett, hogy 
apróbb, de azért nem jelenték
telen fontosságú közmunkát is 
végeztethetünk. A város közigaz
gatása az uj esztendőben is ren
des mederben fog lefolyni s bár 
fokozott gondozást igénvel, a j 
város pénzügyi helyzete ja- I 
vulni fog.

«
Hadzsits Antal udvaii taná

csos a város nemzetiségi viszo
nyait illetőleg a következő érde
kes kijelentést tette:

— A legrégibb időktől mosta- ] 
náig a világtörténet minden szaká
ban azon tapasztalást találjuk iga- j 
zoiva, hogy az összes emberiség | 
haladása mindig arányban állott 
azon öntudattal, melylyel az 
egyes népek saját nemzetiségük
höz ragaszkodtak, s hogy vala
mint a családi élet megbomlása 
az egyes nemzetnél, úgy a nem
zetiségi érzet enyészete az em
beriségne! csak a sülyedésnek 
volt előjele mindig.

A szerbnek ép úgy mint a ma
gyarnak egyik legszebb tulajdon
sága, melyet tőlük még azok 
sem tagadnak meg, kik irántuk 
kevés rokonszenvet mutatnak, 
hogy szilárdan rakaszkodnak 
nemzetiségűkhez.

Úgy látszik, hogy az isteni 
gondviselés, midőn e két nem
zetet nehéz küzdelemre terem
tette, a nemzeti öntudat nagyobb 
mértékével ajándékozta meg őket, 
s a százados küzdelmek, melyek
ben a kereszténység elleneivel 
állottak, még inkább megerősité 
e természetes hajlamokat.

Hisz a szerbnél ép úgy mint 
a magyarnál a nemzetiség esz
méje századokon át egy volt 
a vallással, egy a szabadsággal, 
válthatatlanul összekötve minden
nel, mi a múltban dicső, mi a 
jövőben kívánatos vala s igen 
természetes, hogyha azon népek, 
melyek nemzeti létük fentartásá- 
ért küzdöttek és áldoztak, ahhoz 
szenvedélyesebb szeretettel ra
gaszkodnak másoknál, kik e 
kincsnek biztos birtokában, annak 
nagyságát megismerni nem ta
nulták.

A nemzeti létért való küzde
lemben, e világrenditö, század
döntő események közepette, az 
újvidéki szerbek szemei előtt 
mindenkor lebegtek Kölesei láng- 
lelkű költőnk szavai : „Ha majd 
egyszer testben és lélekben meg
erősödve fellépsz az élet komoly 
pályáján, ha majd a polgári kö
telesség szava tőled is munkát, 
erőt, tán a földi lét minden ölö
mét, minden reményét kívánja 
áldozatul, ne késlekedjél, első s

legszentebb legyen előtted: a 
háza !“

Franciaország egy hírneves ál- 
lamférfia mondja : „Mon röle 
est de dire á tous: Aimez vous, 
puisque vous éles de braves gens 
et que vous servez une mérne 
mére : la Patrie*.

Örömmel jelezzük, hogy ezen 
történelmi nevezetességű idő 
gondviselésszeríien nyújtott al
kalmat az újvidéki szerbek fé
nyes hazafiui erényeinek törté
nelmi megerősítésére.

*
A pénzügyi helyzetet illetőleg 

igen érdekesen nyilatkozott Há
lássá Henrik, az Újvidéki Taka
rékpénztár vezérigazgatója :

— Bár az 1914. és 1915-iki 
j évek tapasztalatai ellene szólnak 
i a pénzügyi téren való jóslásnak,

mégis eleget kívánok tenni a 
hozzám intézett megtisztelő fel
hívásának és pár szóval élöadom 
véleményemet városunk pénz
piacának az 1916-ik évben vár
ható helyzetéről.

Városunknak a harctérhez való 
közelsége, közönségünknek szá
mottevő részét különféle nagy 
haszonnal járó hadiszállításokkal 
foglalkoztatta, az átvonuló sere
gek pedig piacunk kereskedelmét 
és iparát különösen föllenditet- 
ték. A kifejlett nagy forgalom 
rendkívülien emelkedett árak mel
lett bonyolittatott le és ennek 
alapján városunk közönségének 
túlnyomó része soha nem várt 
gazdagodáshoz jutott. A gazda- 
godási folyamat még mindi.r 
tart és bár piacunk hihetetlen 
nagy összegeket fektetett hadi- 
kölcsönökbe, piacunk tökefölös 
lege még mindig szokatlan nagy.

Sajnos, a háború még mindig 
dúl és semmi biztató jel a kö
zeli békere, nem is lehet tehát 
kilátás a tőkéket hosszabban le
kötő vállalkozásokra. A kereske 
delem és Ipar csak röviden visz- 
szatérö tőkéket fog igénybe 
venni és igy az 1916-lki eszten
dőben a mi piacunkon állandó 
pénzbőség várható.

*
Königslüdtler Dusán gyáros, 

az Újvidéki Lloyd alelnöke, a 
kereskedelem és ipar jövő évi 
esélyeiről a következőképen nyi
latkozott :

— A kereskedelem helyzete 
városunkban kizárólag a közle
kedési viszonyoktól fog függni. 
Kereskedelmi cikkekben a keres
let még sosem volt oly nagy, 
mint a háború éveiben. A keres
kedők mindazonáltal nagy aka
dályokkal voltak kénytelenek 
megküzdeni, mert igen nehezen 
jutottak áruhoz, aminek föoka a 
közlekedési viszonyokban kere 
sendő. Most, hogy a Szerbia 
elleni ofíenzivánk diadalmasan 
véget ért, hihető és remélhető, 
hogy a közlekedés és áruszállí
tás nehézségei meg fognak szűnni, 
ami Újvidék kereskedelmére na
gyon jótékonyan fog hatni.

Az ipar nagyobb nehézségek
kel fog találkozni az uj évben, 
mint eddigelé. Egyrészt nehéz 
lesz megfelelő, tanúit munkaerő
ket kapni, másrészt a nyers
anyagok nehezen lesznek besze
rezhetők. Az újvidéki ipar a há
ború előidézte állapotoknak nagy 
hasznát a béke megkötése után 
fogja élvezni ; a Balkán ipari el-
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lianyagoltságát mindenkor éleire- i 
való iparos osztályunk a maga I 
javára lógja értékesíteni.

*
A közélelmezés kérdéséről ! 

Payerle Nándor rendőrfőkapitány j 
a következőket mondotta munka- j 
társunknak:

A közélelmezés az uj észtén- j 
dobén is rendes mederben fog 1 
lefolyni, ami nem jelenti egyut- j 
tál azt is, hogy az élelmi cikkek , 
olcsók lennének. De egy bizo- : 
nyos: élelmiszerekkel el leszünk 
látva.

Sertéshússal a jelenlegi álló- j 
mány mellett is október köze- ; 
péig eltudjuk látni a hatósági j 
mészárszékből a város lakossá- j 
gát. De fölös óvatosságból feb- \ 
ruár, márciusban újból fogunk 1 
nagyobb mennyiségű sertéshúst 
vásárolni s igy a huskérdés sze- ; 
rencsésen meg van oldva. Kár, ! 
hogy a szegényebb néposztály j 
nem akar az igen olcsó birka
húshoz hozzászokni, mert a meg- J 
élhetés ezáltal Újvidéken még : 
olcsóbbá volna tehető. Főzelék- | 
félék bőven termettek, piacunk i 
el van látva bőségesen, de az i 
árak emellett is emelkedő irány- i 
zatot mutatnak. A lisztkérdés a \ 
kenyérjegy behozatalával teljesen 
rendezve van és a haditermény 
részvénytársaság szállítási köte
lezettségének eleget fog tenni, [ 
liszthiányról Újvidéken nem lehet j 
majd szó. A mezőgazdasági mun
kák intenzivebben folytak mint 
tavaly, ép ezért jó reménnyel 
nézek az uj év elé.

A munkásmegélhetési viszo
nyokat illetőleg fölkértük Tócsák 
Kálmán munkásbiztositó pénztári 
igazgatót véleménynyilvánításra :

— Hogy Újvidék jövője a 
munkásság szempontjából ho
gyan alakul az 1916-ik évben, 
csak akkor felelhetnék, ha tud
nám azt, hogy kiváló hadve
zéreink a világháború vérfagyasz
tó üzemét mikor tudják be 
szüntetni s diplomatáink a világ
drámát befejező béketárgyalások
kal mikor tehetik lehetővé Európa 
hulla- és romhalmazán uj élet 
fakadását. Ellenben készséggel 
felelek arra, hogy milyennek lá
tom Újvidék jövőjét a munkás
ság szempontjából a háború után.

Újvidék kedvező földrajzi fek
vése, hadászati szempontból való 
nagy fontossága, közlekedési ut- | 
vonalainak nagy száma — még j 
a hazánkban szokásos patópálos- \ 
kodás mellett is — a gazdasági j 
fejlődés olyan nagyszabású lehe
tőségét nyitják meg Újvidék \ 
számára, amelyre ezelőtt pár év
tizeddel még csak gondolni sem 
lehetett. Szerémség és Dél-Bácska
számára eddig is egyedüli ...
polgári értelemben vett — város 
gyanánt Újvidék volt tekinthető. 
Ez szívta fel terményei egyrészét 
s közvetitett számára ipari ter
mékeket. A világháború meg
mutatta, hogy az összekötö-hidak | 
és kettős vágányokban való ta- : 
karékoskodás nemcsak gazdasági I 
téren, hanem hadászati szem
pontból is megbosszulhatja ma
gát. Ez a belátás lesz a garancia 
arra nézve, hogy a jövőre nem
csak Dél-Bácska, de a Szerémség 
is erősen bekapcsolódik közutak 1 
és hidak révén Újvidék érdek
körébe s igy ennek hatása is j 
intenzivebb lesz, mint eddig. De

a fejlődés lehetőségét fokozza . 
az a körülmény is, hogy a í 
Balkán államai — tekintet nél- ' 
kiil azok politikai kormányzaté- j 
nak formájára — erős gazdasági 
összeköttetésbe jutnak Magyar- 
országgal. Ez a körülmény pedig I 
feltétlenül előidézi, hogy Ma- j 
gyarország egyik fontos kapujá
nak tekinthető Újvidék városá- j 
bán jelentős ipari vállalatok és ! 
kereskedelmi üzemek létesülnek.

Az ipari vállalatok a termelő j 
munkásság nagy tümegét köz- , 
pontosítják. Ezek ellátása meg
könnyíti a környék mezőgazda- 
sági termelvényeinek az értéke- j 
sitését. A városban mozgalmas j 
és eleven életet teremt. De egy- j 
úttal mindenkit eleve íigyelmez- \ 
tét arra, hogy az itt összesereglő j 
értékes termelő munkaerő mun
kája értékének megfelelően élni . 
s amint az állam, úgy a város 
közigazgatásából is a maga ré
szét kivenni akarja. Nem azért, 
hogy osztályuralmat teremtsen, 
hanem azért, hogy osztályural
mat lehetetlenné tegyen.

A fejlett német városok épen | 
a háború alatt bizonyították be, 
hogy a munkásság ezen részvé
tele csak előnyére vált a városok 
fejlődésének és a közigazgatás
nak, ezért nálunk sem kell attól 
félni. Bizalommal tekinthetünk a 
jövő felé.

»
íme a szakférfiak véleménye : 

mindenki megformálhatja a maga 
véleményét a leközölt nyilatko- i 
zatokból. Mi a legnagyobb op- j 
timizmussal tekintünk az 1916. i 
év elé.

Szalonikit megerősíti 
az entente.

R lakosság retteg.
Berlin, dec. 31.

A „Berliner Tagblatt’ Szalo- 
nikiböl arról értesül, hogy a vá- : 
ros tulajdonképen óriási tábor. 
Az entente megerősíti Szalonikit, 
mintha örökre ot* akarna ma- J 
radni. A vasútvonalak mellett ha- ! 
talmas védőmüveket építenek. [ 
Útvonalakat, vasútvonalakat épi- j 
tenek az Oriano öbölig a Kai- \ 
kideke félszigeten, hogy esetie- ! 
ges visszaveretésükkor csapatai- i 
kát minél gyorsabban behajóz
hassák.

Arra számítanak, hogy a köz- : 
ponti hatalmak csapatai és a bol- | 
gárok a Vardar völgyből fognak I 
előre törni.

A Szalonikit környező falvakat 
kiürítették, magában Szaloniki- 
ben lakosság retteg az ostrom
tól, a város összelövetésétől. A 
városban Maskopulosz parancs
nok vezérletével csak 12000 gö
rög katona tartózkodik. Kövide 
sen ezek is el fognak vonulni, j

A franciák, angolok rendben 
viselkednek. A tisztek magatar- | 
tása kitűnő. A franciák érintkez- I 
nek a szerbekkel, inig az ango
lok nem. Az angol közlegéuység 
részeges, éjjelenként titkon min
dent, fegyvereiket is eladják.

A német, magyar-osztrák, bol
gár, török konzulok még a vá
rosban tartózkodnak, azonban 
elutazásukhoz minden előKészii- ! 
letet megtettek. A lakosság .tel
jesen nyugott. Ugyanúgy az en- j 
tente katonaság is. Zavargások, 
fosztogatások nincsenek. R. B.

R központi hatalmak 
konzuljait Szalonikiben letartóztatták.

Budapest, dec. 31.
A „Pester Lloyd" Amsterdamból jelenti-. Sarrail pa

rancsára letartóztatták Szalonikiban az osztrák-magyar, 
német, bolgár és török konzulokat. Családjaikat hadi
hajóra vitték, a konzulátusokat az ántántcsapatok meg
szállták.
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ * ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Elsülyedt anqol páncélos 
cirkáló.

London, dec. 31.
Hivatalosan jelentik, hogy a 

13770 tonnás Natal nevű angol 
páncélos cirkáló robbanás követ
keztében Le Havre francia kikö 
tőben elsülyedt. A 700 főnyi le
génységből négyszázat megmen
tettek.

(A Natalt 1905-ben bocsátották vizre; 
hossza 1463 m.p szélessége 224 m., 
mélyjárása 8'2 m. Felszerelése 6 drb 
23-4, 10 drb 15 2, 4 drb 19 és 20 drb 
47 cmes ágyúból, 5 gépfegyverből állott. 
Gépe 23500 lóerős, gyorsasága 23 7 csomó.)

A tengerbő l k iha lá -  ; 
szo tt  angol ira to k  

titkai.
Bécs, dec. 31. j

Egy tengeralattjárónk decem- > 
berben elfogta Napir angol ez- \ 
redest kiséretestől, akik irataikat ! 
a tengerbe dobták, melyeket \ 
azonban kihalásztunk. Külügy
minisztériumunk ezekből most | 
szemelvényeket tesz közzé, me- j 
lyekből bebizonyosodik, hogy az 
athéni angol diplomaták, főleg 
Elliot angol nagykövet levelei- \ 
bői, hogy Anglia korántsem tó- . 
rekszik a kis államok független
ségét megvédelmezni, midőn sa- j 
ját érdekeiről van szó. Görög- ( 
országról, alapvető intézményei- j 
röl jelentéseikben kicsinylőleg ! 
nyilatkoznak, sőt nem kímélik a , 
király személyét sem. Az angol i 
külügyminisztérium egyik tagjá-

R duma jobbpárti képviselői 
külön békét követelnek.

Stokholm, dec. 31.
A Rjecs jelentései szerint az 

orosz duma jobbpárti képviselői 
nyilatkozatot adtak ki, amelyben

nak leveléből kitűnik, hogy Bul- I követelik, hogy Oroszország kös- 
gária igazságos követelései iránt i Sönkülön békét Németországgal és 
rokonszenvvel viseltetnek, intet-
ték Szerbiát, de a szerbek csa- Ausztna-Magyarorszaggal. Orosz- 
patösszevonásokkal provokálták ország létfentartása veszélyezte- 
a bolgár támadást, noha erélyes j tése nélkül nem hozhat további 
fellépéssel megakadályozhatták ! haszontalan áldozatokat.
volna a Balkán lángba borítását 
és a balkáni államok bajba ker- 
getését. A követség titkára java
solta, hogy a királyt űzzék el és 
a köztársaság élére Venizeloszt 
állítsák. Egy másik levélben a 
görög népet .hitvány kutyáké
nak nevezik, mert tétlenül akar
ják szemlélni, hogy a németek 
görög területen támadják az 
ántántot és hogy félnek a néme
tektől, miért is flottatiintetéssel 
ajánlja megrémíteni a görögö
ket. Egy harmadik levélből ki
világlik, hogy csapatkihajózások- 
kal eleinte csupán a bolgárokat 
és görögöket akarták megfélem
líteni A levelekben beismerik, 
hogy kevesen vannak és gyen
gék a Balkán-akció sikeres foly
tatásához és a központi hatal
mak támadásának kiállásához.

(V -s .)

Kemény harcok a Hartmanns- 
weilerjkopfért.

Budapest, dcc. 31.

Mimet tengeralattjárók két an
gol hadihajót sülyesztettek el.

Szófia, dec. 31.
A Kambana Athénből jelenti, 

hogy német tengeralattjárók Egyp - 
tóm partvidékén két angol hadi
hajót elsülyesztettek. A legény
ségeik megmenekültek. L.

Szerbia külön békét akar.
Basel. dec. 31.

Szerbia és Montenegró azzal a 
tervvel foglalkoznak, hogy a kü
lön békét kizáró londoni egyez
ményhez nem csatlakoznak.
Görögország okvetlen semle

ges marad.
fllsen, dec. 31.

A görög lapok jelentései sze
rint az ostromállapot kihirdetése 
Szaloniki környékének lakossága 
körében nagy nyugtalanságot idé-

A .Pester Lloyd" haditudósí
tója anémet nagyföhadiszállásról 
jelenti : A Dél-Vogézekben, kü
lönösen Hartuiannsweiierskopfnál 
a harcok szakadatlanul hevesen l 
tartanak. Az ellenség nagy áldo
zatokkal kivívott sikereit ellentá
madással ellensúlyoztuk, nehéz 
tüzérségünk megtörte az ellensé
get. Egy elfogott francia tiszt 
mondotta, hogy a magaslat ro
hamozása őrültség. Birtokáért 
kölcsönösen rengeteg véráldoza
tokat hoztunk, miért is azt sem
leges területnek kellene kimon
dani.

zett elő.
A görög kormány elhatározta, 

hogy még azesetre is semleges 
marad, hogy ha a magyar-oszt
rák, német, török és bolgár csa
patok görög területre nyomul
nak be.

R 5zerb államkincstárt Párijba 
viszik.

Marseille, dec. 31.
A szerb államkincstárt francia 

j  cirkálón idehozták és innen Pá- 
| risba viszik.
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HÍREK.
Napkelte : 7 óra 50 pere. 
Napnyugta: 4 óra 17 p. 
Holdkelte: 3 óra 57 p. 
Holdnyugta: 12 óra 4 p.
Újév.

1823. Petőfi Sándor születése.
1891. Németország elfoglalja német 

Kelet-Afrika partvidékét.
1915. f-ormidable angol sorhajót egy 

német tengeralattjáró a cstaornában eí- 
sülyesztette. A hajó 700 főnyi legény
ségéből alig százat tudtak megmenteni.

1915. Hét német repülőgép Dtlnkir- 
chent bombázta. 15 halott, sok sebesült. 
Sok ház megrongálódott. A bombák fel
gyújtották az arzenál készletraktárait.

1915. Tisza István gróf újévi beszéde, 
amelyben többek közt kijelentette, hogy 
aki ezentúl még centralizmusról beszélne 
Ausztriában, az közveszélyes őrült.

1915. Az oroszok Tarnovtól délre a Biala 
szakaszon támadtak, de csapataink visz- 
szaverték őket és 2000 foglyot ejtettek.

1915. Reims bombázása.
1915. A polgári perrendtartás lépett 

életbe.

Uj megyei aljegyző. Fischer 
Sándort, az újvidéki járás tb. szol- 
gálóbiráját Bácsbodrog vármegye 
törvényhatósági bizottsága me
gyei aljegyzőnek választotta meg.

Balassa Győző kitüntetése. Az
újvidéki kitüntetett hősök gárdája 
ismét szaparodott: csabrendeki 
Balassa Győző dr., — Balassa 
Henrik takarékpénztári vezérigaz
gató fia, — aki a háború kitörése 
óta az északi harctéren állandóan 
a fronton van, a kis ezüst érem 
mellé most a nagy ezüst vitézségi 
érmet kapta meg. A kitüntetett 
hőst városunkból számosán üd
vözölték.

Péterváradra nem kell iga
zolvány. A petrovaradini várpa
rancsnokság legújabban elrendel
te, hogy Péterváradra és a vár- 
körzetbe vont községekbe eddig 
megkövetelt igazolvány nélkül 
lehet eljutni. A felső vár részére 
továbbra is kell igazolványt kér
ni. A vasúti hídon a közlekedés 
ezentúl is tilos.

Újvidéken ujrasorozzák a 43- 
50 éveseket. Néhány nap előtt 
bejárta az országot a hir, hogy 1 
a sorozásokon alkalmasoknak ta- 1 
Iáit 43—50 éves népfelkelőket uj- ! 
ra sorozzák. Amint illetékes hely- j 
ről értesülünk a honvédelmi mi- j 
niszter elrendelte, hogy az 1865- 
1872. évben született népfelkelésre . 
kötelezettek, akik Újvidéken az j 
augusztusban foganatosított be- j 
mutatószemlén vagy az utóbb 
megtartott pótszemlén alkalma- : 
s o '-11; nyilványitottak, feltilvizs- í 
gáió bizottság elé vezettessenek ; 
es itt a népfölltelési fegyveres 
szolgálatra való alkalmasság te- • 
kintetében január hónapban újra 1 
megvizsgáltassanak.

Tánciskola megnyitás. Rotlmiller i 
Miksa újvidéki tánctanár január 4-én : 
kedden fogja zártkörű tánctanfolyamait j 
a tanuló ifjúság részére az Erzsébet- i 
szálloda tánctermében megnyitni. Tan
órák: 4-szcr hetenkén; a polg. leány- , 
skola részére délután 3-tól 4-ig, diák- 
iánclskola >/2 6-tól 7-ig. Tandíj az egész 1 
tanfolyamra 12 kor., zeneilleték 1 hétre 
60 fill. Beiratások mindenkor Kenyér u. 
II. és január 4-étötól a táncteremben.

Újévi üdvözletek megváltása. Taiúr 
Gusztáv szállodás, a Grand Hotel Mayer 
bérlője száz koronát küldött be nekünk, 
hogy azt újévi üdvözletek megváltása 
fejében a vak katonák részére jutassuk 
el. Az összeget Az Est utján rendeltetési 
helyére juttattuk.

Fényképkiállitás. A modern fényké
pészet valóságos művészetté fejlődött és 
örömmel látjuk, hogy Vajda Dezső 
újvidéki- igen előnyösen ismert fényké

pészeti műterme mily tökéletes és mű
vészi képeket produkál, linnck látható 
bizonyítéka a sok ízléssel berendezett 
fényképkiállitás, amelyet Petófi-utca 32. 
alatti kirakatában állandóanflk néző te
kint meg. A pazarul kiállított képek közt 
általános feltűnést keltenek Jeni5 főherceg, 
József főherceg, l.obkowitz herceg, Van 
dér Stradten gróf kamarás, 7ersztyán- 
szky lovassági tábornok, Matkovits Béla 
főispán, dr. Szlezák Lajos orsz. képviselő 
stb. művészi képei.
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Hirdetmény.
A folytonosan szaporodó és a háború következtében 

elhelyezést nem találó pénzkészletek oly áldozatokat 
rónak reánk, hogy intézetünknél úgy takarékbetét
könyvecskére, mint folyószámlán elhelyezett betétek után

1916. évi január hó 1-től az eddiginél 
'/2°/o-aI alacsonyabb kamatlábat

vagyunk kénytelenek alkalmazni.
Magától értetődik, hogy mihelyt azt a pénzviszonyok 

nekünk lehetővé teszik, ép úgy mint a múltban, ez
úttal sem fogjuk elmulasztani, hogy a betétkamatot 
ismét megfelelően emeljük. Teljes tisztelettel

Ipar és Kereskedelmi Takarékpénztár
Részvénytársaság.

Vajda Dezső
m odern  fényképésze ti m üin tézete  

Ú jv id é k ,  P e tő fi-u tca  32.

Újdonságok:
Photo-Skizzek, Tollrajzok, Septa-platin- 
nagyitások stb. minden kép után bár
mely nagyságig m ű v é s z i  kivitelben 
: : készíttetnek. :

K750.

Rz Újvidéki Mépbank ajánlja
prima minőségű salokmentes WI ENI  GÁZGYÁRI

diókoksz ÍÍ*'L*I
Nagyobb megrendelésnél árengedelmény. Megtekinthető 

a Hungária bútorgyár telepen.

még készletben levő HÁLÓ
SZOBÁK ÉS EBÉ DL ÓK 
GYÁRI ÁRON eladatnak. 

Értekezni lehet az ÚJVIDÉKI NÉPBANKNÁL.

Ugyanott

Boldog uj évet
kívánunk összes vendégeink
nek, ismerőseinknek és bará
tainknak.

Arnautovics Mehmed
fuwie kávéház.

Deutsch Ferenc
az Erzsébet kávéház főpincére.

Fuchs György
polgári sörcsarnok.

Kott Véendll
vendéglős.

MiUler Gyula
a Magyar Király vendéglős.

Pletikoszits István
az Orient száló vendéglőse.

Sto/z Károly
a Eehér Ökör vendéglőse.

Wittlinger Béla
a 3 korona szálló és kávéház bérlője.
□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ a  
P é n z b e s z e d ő  vagy 

p én zb eszed ő n ő .
Előkelő biztosító társazág főügy
nöksége a temetkezési népbizto- 
sitási ágazata részére állandópénz- 
beszedőt keres. Szerb nyelv isme

rete szükséges
Jelentkezni lehet d. u. 3—4 óra 

között Andrássy-u. 2. 
□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □

GRÜNBERQER MÓR
eg yen ruha  és ú r i szabó

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát az összes ka
tonai felszerelési 
cikkekben. Nagy 
raktár gummi- 
köpenyegek- 

ben

ÚJVIDÉK, Kojut Lajos-u.43.
(Régi gimnázium.) Telefonszám 214.

APOLLO
M O Z G Ó  SZÍN HÁZ

1915. dec. 31. és 1916. janár 1. és 2. 
Péntek, szombat és vasárnap.

1. Saschor híradó, aktuális
2. Rudolf] és a Salamé, humoros
3. Alpcsik barlangja, természetes

475,86 R hivatalos feleség
Maria Carmin II. szenzációja 5 felv.

Heltzmann Károly
S műszaki-, cég-, ci- 

mer- és üveg-fes
tészeti műterem

UJuidék, Petőfí-u. 71.

Nyomatott a vilianyerőre berendezett Szövetkezeti Könyvnyomdában Újvidéken.
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